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D

daugtherدختر

dead   مرده

deceasedدرگذشته، فقيد

densityتراكم

diedفوت شده، متوفي

divorcedمطلقه

DA:development ageسن/ دورة رشد                                                                       

كميتة مشورتى معلوليت  
 مركز كمك (در) بلاياى طبيعى                                                     

Disablement Advisory Committee.1:DAC
2. Disaster Assistance Center

DALY: disability adjusted life yearsسالهاى زندگى/ عمر با در نظر گرفتن معلوليت                                            

DAS:dyatic adjusted scaleمقياس سازگارى زوجين

DCIS: data control intelligent systemنظام هوشمند كنترل داده

DD:degenerative diseasesبيمارى هاى تحليل برنده

DEB:Division of Environmental Biologyبخش زيست شناسى محيط زيستى

Decd:deceasedدرگذشته، فقيد

DED:date of expected deliveryزمان/تاريخ مورد انتظار زايمان

اصطلاح لاتينى به معناى:از واقعيت،(روش برآورد 
جمعيت حاضر، واقعى)

De Facto: (Latin):from the fact

deg:degenerationفساد،تباهى،انحطاط، تحليل                                                     

اصطلاح لاتينى به معناى: ناشى از حق، مطابق 
قانون،(روش برآورد «جمعيت قانونى» يعني افرادى كه 

اقامتگاه قانونى آنها در آن محل قرار دارد خواه موقع 
سرشماري در محل حاضر باشند و يا نباشند)

Degen:deg
De  Jure: (Latin):by right, according to the law

Del:deliveryوضع حمل، زايمان 

Dep:dependent(s)وابسته/وابستگان، فرد/افراد تحت تكفل                          

DFL:doctor of family lifeپزشك زندگى خانوادگى، دكتر خانواده

DHS:Demographic and Health Surveyبررسى جمعيتى و تندرستى

DHHS:Department of Health and Human وزارت سلامت و خدمات انسانى(اتازوني)             
Services
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DHSI: Demographic and Health Survey of Iranبررسى جمعيتى و تندرستى ايران                                        

Div:divorceطلاق

DivR:divorce rateميزان/نرخ طلاق

DivRg:divorce rate grossميزان/نرخ ناخالص طلاق

DivRn:divorce rate netميزان/نرخ خالص طلاق                                                           

DLF:Disabled Living Foundationبنياد زندگى ناتوانان/معلولان                                                    

DMPA:Depot Medoroxy Progestron Actateنوعي آمپول تزريقى براى پيشگيرى از حاملگى

DNA:Deoxyribonucleic Acidاسيد دى اكسى ريبونوكليك                                        

DOB:date of birthتاريخ تولد

DOD:died of diseaseمرگ بر اثر بيمارى

جمعيت شناسى نابرابرى(از پروژه هاى دانشگاه 
مرى لند)

DOI:1.demography of inequality

Died of injuryمرگ بر اثر جراحت

Dp: displaced personشخص تغيير مكان يافته

Dr:dependency ratioنسبت/ضريب وابستگى/تكفل                                                                                                   

DRG:diagnosis-related groupsگروه هاى بيمارى ها از نظر تشخيص

DRg:dependency rate (ratio)grossميزان/ نسبت ناخالص وابستگى

DRn:dependancy rate (ratio)netميزان/ نسبت خالص وابستگى

DSBL:disabledناتوان، معلول

DSDR:directly standardized death rateميزان استاندارد شده مرگ به شيوه مستقيم                                       

DSS:decision support systemنظام/سامانه پشتيبانى از تصميمات

D/T:deaths total(ratio)(نسبت) كل مرگ و مير                                                                                                         

DWI:decent work indicatorsشاخص هاى كار شرافتمندانه                                                                                      

E

اميد زندگى در هنگام تولد
مهاجر فرستى و برون كوچى                                                 

كارمايه / انرژى

E:-1expectation of life (at birth) 
2-emigration
E:energy

EA:educational ageسن دوره آموزش                                                                                                                        

EAPS:European Association for Population انجمن اروپايى مطالعات جمعيت                              
Studies
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EAR:economic activity rateميزان/نرخ فعاليت اقتصادى                                                   

EARE:estimated asymptomatic relative كارائى نسبى مجانبى برآورد شده
efficiency

EBRT:Employee Benefit Resarch Institute        موسسة پژوهش(درباره) مستمرى كاركنان

EC:enabling conditionsشرايط توانمند ساز                                                                                                                

ECEC:early childhood education and careمراقبت و آموزش اوايل كودكى                                                   

EDD:expected date of deliveryزمان مورد انتظار زايمان                                                                                          

EDEP:equally distributed equivalent percentageدرصد معادل مساوى توزيع شده

EDI:EFA development index(see:EFA)آموزش همكانى به عنوان شاخص توسعه                                              

EDSD:European Doctoral School of دانشكده دكتراى جمعيت شناسى اروپا(در فرانسه)
Demography

EF:ecological footprintجاى پاى بوم شناختى                                                                                                             

EFA:education for allآموزش براى بيمة آموزش همگانى

EFILWC:European Foundation for the بنياد اروپايى براى بهبود (شرايط) زندگى و كار
Improvement of Living and Working

EmLSS:emergency life support systemنظام خدمات اضطرارى پزشكى                                                            

EMIC:emergancy maternity and infant careمراقبت اضطرارى از مادران و نوزادان

EMSS:emergency medical service systemنظام خدمات اضطرارى پزشكى                                                       

EOL:end of lifeپايان زندگى

EP:edible portion (of a food)بخش قابل خوردن(يك خوراك)

EPC:European Population Conference(2008)كنفرانس اروپايى جمعيت                                                       

EPM:energy protein malnutritionسوء تغذيه (در زمينهً) انرژى و پروتئين                                                             

EPT:early pregnancy testآزمون مراحل اوليه آبستنى                                   

Eq:equivalentمعادل

ER:emigration rateميزان مهاجر فرستى، نرخ برون كوچى

ESD:extending service deliveryوضع حمل در منزل با استفاده از توسعه خدمات پزشكى    

Est:estimatedبرآورد شده تخمينى

ETC:estimated time of conceptionزمان تخمينى حاملگى

F

F:frequency(frequent)فراوانى(فراوان)

نسل اول، اولين فرزندانى كه از پيوند دو جنس مختلف 
ايجاد مى شوند(ماخذ: فرهنگ پزشكى احدوت)

F1:first filial generation
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نسل دوم، فرزندانى كه از پيوند فرزندان دسته اول ايجاد 
مى شوند.(همان منبع)

F2:second filial generation

FDF:fast death factorعامل مرگ سريع

Fdg:feedingغذا دهى

FDIU:fetal death in uteroمرگ جنين در رحم

1- عامل بارورى در رحم
2- پدر رضاعى

FF:1- fertility factor
2- foster father

FH:family historyتاريخچة/ سابقة خانواده

FHIP:Family Health Insurance Plan برنامة بيمة سلامت خانواده

FHI:Family Health Internationalبين الملل سلامت خانواده

FPA:Family Planning Associationانجمن تنظيم خانواده

FPAIRI:Family Planning Association of Islamic انجمن تنظيم خانوادة جمهورى اسلامى ايران
Republic of Iran

FPC:Family planning clinicدرمانگاه تنظيم خانواده

FR: failure rateميزان/ نرخ عدم موفقيت(در پيشگيرى از حاملگى)

FRF:Fertility Research Foundationبنياد پژوهش در بارورى

Fried Test:Friedman Testآزمون فريدمن(درباره بارورى)

FRT:Family Relation Testآزمون روابط خانوادگى                                                                                                 

FTND:full term normal deliveryزايمان عادى پس از طى دوره كامل حاملگى

G

1G:1- gravid(a)(Latin:gravidus)- واژه لاتينى به معناى آبستن، حامله                                                          

                   gravidity -22- آبستني، حاملگي                                                                                                           

gross -33- ناخالص  

G  احتمالا نشانه gravidity به معناى آبستنى، حاملگى 
ــت.           ــتني اس و اعداد 1 و 2 و 3 معرف ترتيب نوبت آبس

GI,GII,GIII

 ميانگين حدسى
سن/ دوره (مستعد) آبستنى                                                      

GA:1- guessed average
      2- gestational age

GC: geriatric careمراقبت پزشكى از سالمندان                                     

GDI:gender – related development indexشاخص رشد در ارتباط/بر مبناى جنسيت                                          

GEF:global environmental facilitiesتسهيلات زيست محيطى جهانى                                                                 
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GHG:greenhouse gasesگازهاى گلخانه اى                                                                                              

GEM:gender empowerment indexشاخص توانمند سازى جنسيتى                                                                        

                                                                           1Gen:1- gender- جنس                                                                                                                                               

  generation -22-  نسل

genetics -33-  دانش وراثت،  ژنتيك                                      

genital -4 4ـ مربوط به نسل يا اعضاى تناسلى

Genet:genetics     دانش وراثت

1 ـ طب سالمندان   
2ـ پيري شناسي     

3ـ متخصص پيري شناسي، پيري شناس  

Ger:1- geriatrics 
       2- gerontology
       3- gerontologist

GFR:general fertility rateميزان/نرخ بارورى عمومى                                       

GIS:geographic(geospatial)information systemنظام/سامانه اطلاعات جغرافيائى(جغرافيا –فضايى)

GM:general medicineپزشكي عمومى، طب عامه                                                                                                           

1 ـ ميزان ناخالص تجديد(بازتوليد) مهاجرت                              
2ـ گزارش پايش جهانى                                                         

GMR:1- gross migra production rate
2- Global Monitoring Report

GMS:general medical servicesخدمات پزشكى عمومى                                                           

محصول/توليد ناخالص ملى
پرستار طب سالمندى

GNP:1- gross national product  
2- gerontologist nurse practitioner

1ـ پزشك عمومى
2ـ تصاعد هندسى (در نظرية مالتوس)                                      

GP:general practitioner
2- geometric progression

GPCBR:gross potential crude birth rate  ميزان/نرخ زاد و ولد خام ناخالص بالقوه

GPFR:gross potential fertility rateميزان/نرخ بارورى با القوه ناخالص                                                                 

GRID:gay- related immune deficiencyنقص ايمنى ناشى از همجنس بازى ذكور                                                

GRR:gross reproduction rateميزان/نرخ ناخالص تجديد نسل

1ـ(طول)زمان نسل                                                                                               
2ـوراثت درمانى                                                                                                                                   

GT:1- generation time
2- genetic therapy


